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Charge your

Tractive GPS tracker

Press the buttons on the top and bottom of
the tracker to detach the battery. Plug the
battery into charger provided.

The LED on the charger will turn red while
the battery is charging. Once the battery is
fully charged, the red light will disappear.
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Turn on the Tractive
GPS tracker
Putting the battery back together

with the device will automatically
turn on the tracker.

ON/OFF: Press button C for 3 seconds. ©® @ nonetwork - GPS available
network available - no GPS

LED blinks twice.* @ @ no network - no GPS

LED Status: Press button C for 1 second.

network available - GPS available

Download the
Tractive GPS app

Download the Tractive GPS app
from the Apple App Store or the
Google Play Store. You can also
visit my.tractive.com to track
your pet.

Activate your
Tractive GPS tracker

Follow the instructions in the Tractive GPS app
or at my.tractive.com to activate your tracker.
The 8-character Tracker ID can be found on the
back of your tracker.

ABCDEFGH

»

)

%



Attach your Tractive GPS
tracker to your pet's collar

a) Remove your pet's collar and
continue according to the
collar width.

b1) Collar width: 1.5 cm or less -
put the collar through the
two rectangular holes on the
sides of the rubber clip.

b2) Collar width: 1.6 cm or more -
place the collar in between the
rubber clip and the collar mount.

o

Fasten the rubber clip onto the mount.
Attach the Tractive GPS tracker

to the mount and ensure the
tracker is fully secured.

You are ready to go!
Happy Tracking!

Need more information?
Visit tractive.com/help
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Laden Sie lhren

Tractive GPS Tracker auf

Driicken Sie die Knopfe an der oberen und
unteren Seite des Trackers, um den Akku
abzunehmen. SchlieRen Sie den Akku an
das beiliegende Ladegerat an. Die LED am
Ladegerat leuchtet rot, wahrend der Akku
aufgeladen wird. Sobald dieser vollstandig
geladen ist, erlischt das rote Licht.
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Schalten Sie den
Tractive GPS Tracker ein
Der Tracker wird automatisch eingeschal-

tet, wenn der Akku wieder mit dem Gerat
verbunden ist

*

Netzwerk Ja - GPS Ja

EIN/AUS: Driicken Sie Knopf C fir 3 Sek, @ @ Netzwerk Nein - GPS Ja
LED-Status: Driicken Sie Knopf C fur 1 Sek. Netzwerk Ja - GPS Nein
Die LED blinkt zweimal.* @ @ Netzwerk Nein - GPS Nein

Laden Sie die

Tractive GPS App herunter

Laden Sie die Tractive GPS App vom
Apple App Store oder Google Play Store
herunter. Sie kénnen Ihr Haustier auch
auf my.tractive.com orten.

Aktivieren Sie |hren
Tractive GPS Tracker
Folgen Sie den Anweisungen in der Tractive GPS App A B C D E F G H

oder auf my.tractive.com, um lhren Tracker zu aktivieren
Sie finden die 8-stellige Tracker-ID auf der D

Riickseite Ihres Trackers. “ %



Befestigen Sie Ihren Tractive
GPS Tracker am Halsband
Ihres Haustieres

a) Nehmen Sie Inrem Haustier das
Halsband ab und fahren Sie ent-
sprechend der Halsbandbreite fort.

b1) Halsbandbreite: 1,5 cm oder weniger
Fiihren Sie das Halsband durch die
zwei auleren, rechteckigen Locher
an den Seiten der Gummiklammer.

b2) Halsbandbreite: 1,6 cm oder mehr
Legen Sie das Halsband zwischen
die Gummiklammer und den Hals-
bandaufsatz.

Befestigen Sie die Gummiklammer
am Aufsatz. Bringen Sie den Tracker
am Aufsatz an und vergewissern
Sie sich, dass er fest sitzt.

o

Los geht's!
Viel SpaB3 beim Tracken!

Benétigen Sie mehr Infos?
Besuchen Sie tractive.com/hel,
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Carica il tuo localizzatore
Tractive GPS

Premi i pulsanti nella parte superiore e inferiore
del localizzatore per disconnettere la batteria.
Inserisci la batteria nel caricabatteria fornito.

Il LED sul caricabatterie si illuminera di rosso
mentre la batteria sta caricando. Una volta

che la batteria & completamente carica, il

LED rosso si spegnera.
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Accendi il localizzatore
Tractive GPS

Riconnettendo la batteria al localizzatore,
questo si accende automaticamente

ON/OFF: Premi il pulsante C per Rete OK- GPS OK

3 secondi @ ® NOrete-GPSOK

Stato LED: Premi il pulsante C per Rete OK- NO GPS
1 secondo. Il LED lampeggia due volte.* @ @ No rete-NO GPS

Scarica l'applicazione
Tractive GPS

Scarica I'applicazione Tractive GPS
dall'Apple App Store o dal Google
Play Store. Puoi anche visitare
my.tractive.com per localizzare il
tuo animale domestico.

[x]

Attiva il tuo localizzatore
Tractive GPS
Segui le istruzioni nell'applicazione Tractive GPS o su A B C D E F G H

my.tractive.com per attivare il tuo localizzatore. Puoi
trovare il codice seriale di 8 caratteri del D

dispositivo sul retro del tuo localizzatore “ %



° Aggancia il localizzatore
Tractive GPS al collare del
tuo animale domestico

‘ a) Rimuovi il collare del tuo animale
domestico e prosegui in base alla
larghezza del collare.

b1) Larghezza del collare: 1,5 cm o
minore - inserisci il collare nei fori
rettangolari ai lati della clip di gomma.

b2) Larghezza del collare: 1,6 cm o
maggiore - posiziona il collare fra
la clip di gomma e il supporto per
il collare.

o

Fissa la clip di gomma sul supporto.
Aggancia il localizzatore Tractive GPS
al supporto e assicurati che 'aggancio
sia ben saldo.

Sei pronto!
Divertiti a localizzare!

o Hai bisogno di pit informazioni?
Visita tractive.com/help
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o Chargez votre
traceur Tractive GPS

Appuyez sur les boutons situés en haut
eten bas de I'appareil afin de détacher la
batterie. Insérez la batterie dans le chargeur
fourni. Le voyant LED du chargeur s‘allume
en rouge pendant le chargement de
I'appareil. Une fois I'appareil complétement
chargg, la lumiére rouge disparaitra.
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Allumez le traceur
Tractive GPS

Reconnectez la batterie au traceur et
l'appareil s'allumera automatiquement

ALLUMER/ETEINDRE : Appuyez Réseau mobile OK - GPS OK
3 secondes sur le bouton C. ©® @ Pas de réseau mobile - GPS OK
Etat LED : Appuyez 1 seconde sur le Réseau WOb“e OK - Pas de GPS
bouton €. La LED clignote deux fois.* @ @ Pas de réseau mobile - Pas de GPS

Téléchargez |'application
Tractive GPS

Téléchargez I'application Tractive
GPS a partir de I'App Store ou du
Google Play Store. Vous pouvez
également suivre votre animal de
compagnie sur my.tractive.com.

Activez votre traceur
Tractive GPS
Suivez les instructions dans I'application Trac- A B C D E F G H

tive GPS ou sur my.tractive.com afin d'activer
votre appareil. L'identifiant du traceur (8 lettres) D

se trouve au dos de votre appareil “ %



Attachez votre traceur Tractive
GPS au collier de votre animal

a) Otez le collier & votre animal
\ puis continuez suivant la largeur
du collier.

b1) Largeur collier : 1,5 cm ol moins -
passez le collier par les deux trous
rectangulaires sur le coté du clip
en silicone.

b2) Largeur collier : 1,6 cm et plus -
placez le collier entre le clip et la
fixation du traceur.

o

Attachez le clip en silicone a la
fixation. Attachez le traceur Tractive
GPS a la fixation et assurez-vous que
l'appareil tient bien.

Tout est prét!
Bon suivi !

o Apprenez-en plus

sur tractive.com/help
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o Cargue su localizador
Tractive GPS

Pulse los botones en la parte superior e in-
ferior del dispositivo para extraer la bateria.
Inserte la bateria en el cargador proporcio-
nado. EI LED en el cargador se iluminara en
rojo mientras se carga la bateria.

Una vez que el dispositivo esté cargado
completamente, la luz roja desaparecera.
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Encienda el localizador
Tractive GPS
Al volver a unir la bateria con el dispositivo,

el localizador se encendera automatica-
mente.

* Red movil OK - GPS OK
ENCENDER/APAGAR: presione el boton ¢ @ @ Sinred movil -GPS OK
por 3 segundos. Red movil OK - Sin GPS

Estado del LED: presione el boton Cpor 1 @ @ Sinred movil - Sin GPS
segundo. EI LED parpadeara dos veces.*

Descargue la aplicacion
Tractive GPS

Descargue la aplicacion Tractive GPS
desde la Apple App Store o Google
Play Store. También puede visitar
my.tractive.com para rastrear a

su mascota.

Active su localizador
Tractive GPS

Siga las instrucciones en la aplicacion Tractive GPS o en

my.tractive.com para activar su localizador. Encontrara A B C D E F G H
el ID de 8 digitos del localizador en la parte D

trasera de su dispositivo. “ %



Coloque su localizador Tractive
GPS en el collar de su mascota

a) Retire el collar de sumascota y
proceda segun el ancho del collar.

b1) Ancho del collar: 1,5 cm o menos -
pase el collar por los dos orificios
rectangulares del clip de goma.

b2) Ancho del collar: 1,6 cm o mas -
coloque el collar entre el clip de
goma y el soporte.

c) Unaelclip de goma con el soporte.
Ponga el localizador Tractive GPS
en el soporte y asegurese de que el
dispositivo esta totalmente fijo.

iV listo!

iFeliz rastreo!

¢Necesita mas informacién?
Visite tractive.com/help
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Recarregue seu

rastreador Tractive GPS

Pressione os botdes da parte superior e in-
ferior do rastreador para remover a bateria.
Insira a bateria no carregador incluso. O
LED no carregador acenderd em vermelho
enquanto a bateria estiver carregando.
Quando a bateria estiver completamente
carregada, a luz vermelha ird desaparecer.
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e Ligue o rastreador
Tractive GPS

Reconectar a bateria ao dispositivo
ligara o rastreador automaticamente.

. T -
LIGAR/DESLIGAR: pressione 0 botdo Rede disponivel - GPS disponivel
€ por 3 segundos. @ ® Rede \ndlqunlve\ - GPS disponivel
Estado do LED: pressione o botéo C por Rede disponivel - Sem GPS
1 segundo. O LED piscara duas vezes* @ @ Rede indisponivel - Sem GPS

e Baixe 0 aplicativo
Tractive GPS

Baixe o aplicativo Tractive GPS pela
Apple App Store ou pela Google Play
Store. Vocé também pode visitar
my.tractive.com para rastrear seu
animal de estimagao

o Ative seu rastreador
Tractive GPS
Siga as instruges no aplicativo Tractive GPS ou em
my.tractive.com para ativar seu rastreador. O ID de 8 A B C D E F G H
digitos do rastreador esta localizado na parte D

traseira do seu dispositivo. “ %



Coloque seu rastreador Tractive
GPS na coleira do seu animal
de estimagédo
a) Retire a coleira do seu animal

de estimag&o.

b1) Largura da coleira: 1.5cm ou
menos - Coloque a coleira por entre
os dois buracos retangulares nas
laterais do clipe de borracha.

b2) Largura da coleira: 1.6cm ou mais
- Posicione a coleira entre a presilha
€0 suporte para a coleira.

o

Aperte a presilha contra o suporte
para coleira. Prenda o rastreador
Tractive GPS no suporte para coleira
e verifique se o dispositivo estd

bem preso.

Tudo pronto para comegar!
Bom rastreio!

Precisa de mais informagdes?
Visite tractive.com/help
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Oplad din

Tractive GPS tracker

Tryk pa knappen pa toppen og i bunden
af trackeren for at frigere batteriet. Saet
batteriet i den medfslgende oplader.
LED lampen lyser rgdt nar trackeren
oplades. Nar trackeren er fuldt opladet,
slukker det rade lys.
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Taend Tractive
GPS trackeren

Nér batteriet seettes fast pa trackeren,
teendes den automatisk

*

Neveerk tilgeengeligt - GPS OK

TAND/SLUK: Tryk pé knap C i 3 sekunder. @ @ Intet netveerk - GPS OK
LED status: Tryk pa knap Ci 1 sekund. Neveerk tilgaengeligt - Ingen GPS
LED blinker 2 gange.* @ @ Intet neveerk - Ingen GPS

Download
Tractive GPS appen

Download Tractive GPS appen fra
Apple App Store eller fra Google
Play Store.Du kan ogsé besgge
my.tractive.com for at tracke

dit keeledyr.

Aktiver din
Tractive GPS tracker

Folg instruktionerne i Tractive GPS appen eller A B C D E F G H

pé& my.tractive.com for at aktivere din tracker.
Det 8-cifredeTracker-ID kan findes pa bagsiden D

af trackeren. “ %



° Saet din GPS tracker pa
dit keeledyrs halsband

a) Tag dit keeledyrs halsband af
\ og fglg vejledningen for bredden.

b1) Halsbandsbredde: 1,5 cm eller
mindre - put halsbandet igennem
de to rektanguleere huller pa siden
af gummi clipsen.

b2) Halsbandsbredde: 1,6 cm eller
mere - placer halsbandet mellem
gummi clipsen og holderen pa
enheden.

c) Seet gummi clipsen fast pa holderen.
Seet Tractive GPS trackeren fast pa
holderen og sgrg for at trackeren er
helt sikret.

Du er nu klar!
Glaedelig tracking!

o Har du brug for hjeelp?
Besgg tractive.com/help
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Ladda din

Tractive GPS-tracker

Tryck in knapparna pa enhetens Gvre

och undre samtidigt for att lossa batteriet.
Ladda batteriet med den medféljande
laddaren. LED-lampan lyser rétt under
tiden som enheten laddas. Den réda
lampan slocknar nar enheten ar helt
uppladdad.
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Sla pa din
Tractive GPS-tracker

Nér batteriet fasts pa enheten sa slas din
tracker automatiskt pa

* @ @ Tillgangligt natverk — GPS OK

PA/AV: Tryck pa knapp C i3 sekunder. @ @ Inget natverk = GPS OK
LED-status: Tryck pé knapp C i 1 sekund. @ @ Tillgangligt natverk — Ingen GPS
LED blinkar tva ganger.* @ @ Inget natverk - Ingen GPS

Ladda ner

Tractive GPS-appen

Ladda ner Tractive GPS-appen
fran Apple App Store eller Google
Play Store. Du kan ocksa besoka
my.tractive.com for att spara

ditt husdjur.

Aktivera din l

Tractive GPS-tracker

Folj anvisningarna i Tractive GPS-appen eller pa A B C D E F G H

my.tractive.com for att aktivera din tracker. Ditt
8-siffriga tracker-ID finns tryckt pa baksidan 3
av trackern.
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Fést din GPS-tracker pa
ditt husdjurs halsband

a) Taav ditt husdjurs halsband och
folj anvisningarna beroende pa
dess bredd.

b1) Halsband pa 1,5 cm eller mindre —
for halsbandet genom de tva
rektanguléra halen pa baksidan
av gummihallaren.

b2) Halsband pa 1,6 cm eller mer —
placera halsbandet mellan
gummihallaren och infattningen
péa enheten.

c) Fast gummihéllaren pé enheten.
Fést din Tractive GPS-tracker pa
enheten och sdkerstéll att den
sitter sdkert.

Du ar nu redo!
Glad sparning!

Behover du hjalp?
Besok tractive.com/help
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o Lad opp din
Tractive GPS enhet

Trykk pa knappene pa toppen og

bunnen av trackeren for & ta bort batteriet.
Sett batteriet i laderen. LED'en lyser rgdt
under lading. Lyset vil slukke nar trackeren
er fulladet.
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Sla pa Tractive
GPS trackeren

Trackeren slar pa automatisk nar batteriet
er festet til enheten.

* @ @ Nettverk tilgjengelig - GPS OK

PA/AV: Trykk pa knapp C i 3 sekunder. @ @ Ingen nettverk - GPS OK
LED-status: Trykk pa knapp C i1 sekund. @ @ Nettverktilgiengelig - Ingen GPS
LED blinker to ganger.* @ @ Ingen nettverk - Ingen GPS

Last ned
Tractive GPS appen.

Last ned Tractive GPS appen fra
Apple App Store eller fra Google
PlayStore. Du kan ogsé besgke
my.tractive.com for & spore
kjeeledyret ditt.

Aktiver din l

Tractive GPS tracker

Folg instruksjonene i Tractive GPS appen eller pa A B C D E F G H

my.tractive.com for & aktivere din tracker. Det 8-sifret
tracker-1D er trykt pa baksiden av enheten. 3
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Fest GPS trackeren pa
kjeeledyrets halsband

a) Ta kjeeledyrets halsband av og
fplg instruksjonene for bredde.

b1) Halsbandsbredde: Med 1,5 cm eller
mindre skal halsbandet gjennom
de to rektangulaere hull pa siden
av gummiholderen

b2) Halsbandsbredde: Med 1,6 cm eller
mere skal halsbandet plasseres
mellom gummiholderen og holderen
péa enheten.

c) Fest gummiholderen p& enheten.
Fest Tractive GPS trackeren pa
holderen og serg for at den er sikret.

Na er du klar!
God sporing!

Trenger du hjelp?
Besgk tractive.com/help
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Lataa

Tractive GPS -laite

Irrota akku painamalla laitteen paalld ja alla
olevia painikkeita. Liitd akku toimitukseen
sisaltyvaan laturiin. Laturin merkkivalo
muuttuu punaiseksi, kun akku latautuu.
Kun akku on ladattu tayteen, punainen

valo sammuu.
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Kaynnista
Tractive GPS -laite

Laite kdynnistyy automaattisesti, kun
akku asetetaan takaisin paikalleen.

*

Verkko ja GPS kaytettavissa

@ © Eiverkkoa - GPS kaytettavissa
Verkko kaytettavissa - ei GPS:aa
@ O Eiverkkoa eikd GPS:aa

ON/OFF: paina painiketta C 3 sekuntia.
Merkkivalon tila: paina painiketta C 1
sekunti. Merkkivalo vilkkuu kahdesti.*

Lataa

Tractive GPS -sovellus

Lataa Tractive GPS -sovellus Apple App
Storesta tai Google Play -kaupasta.
Voit seurata lemmikkidsi myos
osoitteessa my.tractive.com.

Aktivoi

Tractive GPS -laite
Aktivoi laite noudattamalla Tractive GPS -sovelluksen

tai sivuston my.tractive.com ohjeita. 8-numeroinen A B C D E F G H
Tracker ID on laitteen taustapuolella. D

- %



Kiinnita GPS-laite
lemmikin pantaan

a) Irrota lemmikin panta ja jatka
\ pannan leveyden mukaan.

b1) Pannan leveys enintién 1,5 cm:
tyonna panta kumisoljen sivuissa
olevista nelikulmaisista aukoista.

b2) Pannan leveys 1,6 cm tai enemmin:
Aseta panta kumisoljen ja pantapidik-
keen valiin.

o

Kiinnita kumisolki pantapidikkeeseen.
Kiinnita Tractive GPS -laite pidikkee-
seen ja varmista, ettd se pysyy
tukevasti paikallaan.

Valmis!
Mukavaa seuraamista!

Tarvitsetko apua?
Sivusto: tractive.com/help




Quick Start Guide
£

Laad uw

Tractive GPS-apparaat op

Druk op de knoppen aan de boven- en onder-
kant van het apparaat om de batterij los te
koppelen. Plaats de batterij in de bijgevoegde
oplader. Het lampje op de oplader kleurt
rood wanneer het apparaat wordt opgeladen.
Wanneer het apparaat volledig is opgeladen
verdwijnt het rode lampje.
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Schakel de
Tractive GPS-tracker in
De tracker wordt automatisch

ingeschakeld als de batterij in
het apparaat wordt geplaatst.

Netwerk beschikb. - gps beschikb.
AAN/UIT: Houd de knop C 3 sec. lang @ @ Geen netwerk - gps beschikb.
ingedrukt. Netwerk beschikb. - geen gps

Lampstatus: houd de knop C 1sec. lang @ @ Geen netwerk - geen gps
ingedrukt. Het lampje knippert twee keer.*

Download de

Tractive GPS-app

Download de Tractive GPS-app in de
Apple App Store of de Google Play
Store. U kunt uw huisdier ook volgen
op my.tractive.com.

Activeer uw
Tractive GPS-tracker
Volg de instructies in de Tractive GPS-app of op A B C D E F G H

my.tractive.com om uw apparaat te activeren.
De 8-cijferige tracker-ID vindt u op de achterzijde D

van de tracker. “ %



Bevestig de gps-tracker aan
de halsband van uw huisdier

a) Verwijder de halsband van uw
huisdier en volg de instructies op
basis van de breedte van de halsband.

b1) Halsbandbreedte 1,5 cm of minder:
haal de halsband door de twee rech-
thoekige openingen op de zijkanten
van de rubberen klem.

b2) Halsbandbreedte 1,6 cm of meer:
plaats de halsband tussen de
rubberen klem en het opzetstuk.

Maak de rubberen klem vast aan
het opzetstuk. Bevestig de Tractive
GPS-tracker op het opzetstuk en
zorg ervoor dat deze goed vast zit

o

Klaar voor actie!
Happy Tracking!

Hulp nodig?
Ga naar tractive.com/help
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o Dobijte
GPS tracker Tractive
Stisknutim tlacitek na horni a spodni strané
trackeru odpojte baterii. VloZte baterii do
prilozené nabijecky. KdyZ se baterie nabiji,
LED dioda na nabijecce sviti cervené. Kdyz
Jje baterie pIné nabita, LED dioda zhasne.
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Zapnéte
GPS tracker Tractive

VloZenim baterie zpét do zafizeni
se tracker automaticky zapne.

i ) . - - .
ZAPNUTI/VYPNUTI: Stisknéte tiatitko C Sitk dispozici - GPS k dispozici
na 3 sekundy. [ X} Z?dna sit — GPSvk'd\sPozwcl
Stav pomoci LED diody: Stisknéte tlagitko Sit k dispozici - Zadna GPS
Cna 1 sekundu. LED dioda dvakrét blikne * @ @ Zadna sit - Zadna GPS

Stahnéte aplikaci
Tractive GPS

Stahnéte aplikaci Tractive GPS

z obchodu App Store nebo Google Play.
Svého mazlicka mlzete také sledovat
na strance my.tractive.com

Aktivujte svUj
GPS tracker Tractive
Aktivujte svj tracker pod!e pokynt v aplikaci A B C D E F G H

Tractive GPS nebo na strance my.tractive.com.
Osmimistné ID trackeru najdete na zadni D

strané trackeru. “ %



e Pfipevnéte GPS tracker
k obojku svého mazlicka

a) Sundejte svému mazlickovi obojek
‘ a dale pokracujte podle sitky obojku.

b1) Sitka obojku: 1,5 cm nebo méné —
protédhnéte obojek dvéma obdélni-
kovymi otvory na strandch gumového
klipu.

b2) Sitka obojku: 1,5 cm nebo vice —
vloZte obojek mezi gumovy klip
a Uchytku na obojek.

o

Pripevnéte gumovy klip k tchytce.
Pripevnéte GPS tracker Tractive

k tchytce a ujistéte se, ze je dobre
prichyceny.

Jste pfipraveni vyrazit!
PFijemnou zabavu
s vasim mazlickem!

Potiebujete vice informaci?
Navstivte tractive.com/hel|
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o Nabite svoj
Tractive GPS tracker

Ak cheete batériu odpojit, stlacte tlacidla
na hornej a spodnej strane trackera. Batériu
zapojte do dodanej nabijacky. Pocas nabi-
Jjania batérie sa kontrolka LED na nabijacke
rozsvieti nacerveno. Akonahle je batéria
Uplne nabitd, cervené svetlo zmizne.

Cc v
A B

-
Otractive




e Zapnite Tractive
GPS tracker

VloZenie batérie spat do zariadenia
tracker automaticky zapne.

Siet k dispozicii - GPS k dispozicii
ON/OFF: Stlacte tlacidlo € na 3 sekundy. @ @ Ziadna sief - GPS k dispozicii

Stav LED: Stlacte tlacidlo € na 1 sekundu. Siet k dispozicii - Ziadna GPS
LED zablika dvakrat * @ @ Ziadna siet - Ziadna GPS

e Stiahnite si aplikaciu
Tractive GPS

Stiahnite si aplikaciu Tractive GPS z
obchodu Apple App Store alebo
Google Play Store. Mozete tiez
navstivit my.tractive.com a sledovat
svojho doméceho maznécika.

o Aktivujte si svoj
Tractive GPS tracker
Sledujte pokyny pre aktivéciu v aplikacii Tractive
GPS alebo na stranke my.tractive.com. A B C D E F G H
8-znakovy identifikdtor trackera najdete na D

zadnej strane vasho trackera. “ %



° Pripojte svoj GPS tracker k b
obojku vasho doméceho milacika
a) Zlozte obojok svojho doméceho
‘ milacika a pokracujte podla Sirky
obojku.

b1) Sirka obojka: 1,5 cm alebo menej -
obojok poloZte cez dva obdlZnikové
otvory na stranach gumovej spony.

b2) Sirka obojka: 1,6 cm alebo viac -
obojok poloZzte medzi gumovu
sponu a drziak obojku.

c) Gumovu sponu upevnite na drziak.
Pripojte Tractive GPS tracker k
drZziaku a uistite sa, Ze tracker je
plne zabezpeceny.

Ste pripraveni ist!
Stastné sledovanie!

Potrebujete viac informacii?
Navstivte stranku tractive.com/hel
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Toltse fel a
Tractive GPS eszkozét

Nyomja meg az eszkoz tetején és

aljan taldlhato gombokat az akkumulator
cseréjéhez. Helyezze be az akkumuldtort
a mellékelt toltébe. A LED pirosan fog
égni toltés kdzben. A LED kialszik, ha az
akkumulator teljesen feltoltstt.
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A B

->

tractive




Kapcsolja be a
Tractive GPS nyomkovetét
Az akkumuldtor csatlakoztatdsa az

eszkozhoz automatikusan bekapcsolja
a nyomkovetét.

Halézat elérheté - GPS elérheté
BE/KI: Tartsa lenyomva az C gombot 3 [ 3.4 Hglgzat n”,ms N ESPS e\erheto
masodpercig. Haldzat elérheté - GPS nincs

LED 4llapot: Tartsa lenyomva az € gombot @ @ Halozat nincs - GPS nincs
1 masodpercig. LED kétszer villan.*

Toltse le a Tractive

GPS alkalmazast.

Téltse le a Tractive GPS alkalmazast
az Apple App Store-bol vagy a Google
Play aruhazbdl. A my.tractive.com
oldalon is kovetheti hazi kedvencét

Aktivélja a Tractive
GPS eszkozét
Kovesse a Tractive GPS alkalmazas vagy a

my.tractive.com oldal utasitdsait az aktivalashoz. A B C D E F G H
A 8 jegyli szamkod (Tracker ID) megtalalhaté az D

eszko hatoldalan. “ %



° Csatolja a GPS nyomkdvet6t
a hazi kedvence nyakdrvéhez

a) Vegye le kedvence nyakorvét,

‘ majd folytassa a nyakorv
széllessége szerint.

b1) Nyakérv széllessége: 1,5 cm vagy
kevesebb - vezesse &t a nyakorvet a
gumipént szélén levd két négyszogletd
lyukan.

b2) Nyakérv széllessége: 1,6 cm vagy
tobb - helyezze a nyakorvet a
gumipént és a nyakorcsatlakoztatod
kozé.

b2)

Rogzitse a gumipantot a nyakorvesatla-
koztatéhoz. Csatolja a Tractive GPS
nyomkovetét a csatlakoztatohoz, és
biznyosodjon meg, hogy a nyomkovetd
biztosan van rogzitve.

o

Indulésra készen alll
Vidam nyomkovetést!

o Tovabbi informacidra van sziiksége? *
Latogasson el a tractive.com/help oldalra.
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o Napunite Vas
Tractive GPS uredaj

Pritisnite tipke na vrhu i dnu uredaja kako biste
odvojili bateriju. Spojite bateriju sa isporu¢enim
punjacem. LED svjetlo na punjacu ¢e svjetliti
crveno dok se uredaj puni. Kada se uredaj
potpuno napuni, crveno svjetlo ¢e nestati.
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e Upalite Tractive
GPS uredaj

Tractive GPS uredaj ¢e se automatski
upaliti kada spojite bateriju sa uredajem.

UKLJ./ISKLJ.: Pritisnite dugme C za 3 Mreza dostupna - GPS dostupan
sekunde. @ ® Nema mreze - GPS dostupan
Status LED svijetla: Pritisnite dugme C Mreza dDSivUDﬂa - Nema GPS
za 1 sekundu. LED svijetlo dvaput treperi.* @ @ Nema mreze - Nema GPS

e Preuzmite aplikaciju
Tractive GPS

Preuzmite aplikaciju Tractive GPS

sa Apple App Store-a ili sa Google
Play Store-a. Takoder mozete posjetiti
my.tractive.com kako bi pratili Vaseg
ljubimca.

o Aktivirajte Vas

Tractive GPS uredaj
Slijedite upute u aplikaciji Tractive GPS ili na
my.tractive.com kako biste aktivirali uredaj. A B C D E F G H
Osmoznakovni identifikator uredaja moze se D

pronaci na straznjoj strani uredaja. “ %



° Pricvrstite Vas GPS uredaj za
ovratnicu Vaseg ljubimca

A) Skinite ovratnicu sa Vaseg ljubimca i
‘ nastavite u zavisnosti Sirine ovratnice.

B1)

B1) Sirina ovratnice: 1,5 cm ili manje -
Provucite ovratnicu kroz dvije
pravokutne rupice sa strane
gumene spojnice.

B2) Sirina ovratnice: 1,6 cm ili vise -
Postavite ovratnicu izmedu gumene
spojnice i drzaca za ovratnicu.

C

Pricvrstite gumenu spojnicu sa
drzacem. Pricvrstite Tractive GPS
uredaj za drza¢ i osigurajte da je
uredaj dobro pricvrséen.

Spremni ste!
Sretno pracenje!

Trebate viSe informacija?
Posjetite tractive.com/help
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o Nataduj lokalizator
Tractive GPS

Nacisnij przyciski na gorze i dole lokalizatora,
aby odtgczy¢ baterie. Podtgcz baterie do
dostarczonej tadowarki. Podczas tadowania
dioda LED na tadowarce bedzie $wieci¢ na
czerwono. Po catkowitym natadowaniu baterii
dioda przestanie $wiecic.
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Wiacz lokalizator
Tractive GPS
Ponowne podtgczenie baterii do

urzadzenia spowoduje automatyczne
wigczenie lokalizatora.

*

Sie¢ dostepna — GPS dostepny
WE./WYL.: Naciéni przycisk C na 3 sekundy, @ @ Brak sieci — GPS dostepny
Status LED: Naci$nij przycisk C na 1 Sie¢ dostepna — brak GPS
sekunde. Dioda LED mignie dwukrotnie.* @ @ Brak sieci — brak GPS

Pobierz aplikacje
Tractive GPS

Pobierz aplikacje Tractive GPS ze
sklepu Apple AppStore lub Google Play.
Aby Sledzi¢ zwierze, mozesz rowniez
skorzystac z witryny my.tractive.com

Aktywuj lokalizator
Tractive GPS

Aby aktywowac lokalizator, postepuj wedtug
instrukcji w aplikacji Tractive GPS lub w witrynie A B C D E F G H
my.tractive.com. 8-cyfrowy identyfikator lokali- D

zatora znajduje sig z tytu urzadzenia “ %



Umiesé lokalizator
GPS na obrozy zwierzecia

a) Zdejmij zwierzeciu obroze
i kontynuuj czynnosci w zaleznosci
od jej szerokosci.

b1) Obroza o szerokosci do 1,5 cm —
przeciagnij obroze przez dwa
prostokatne otwory po bokach
gumowej podktadki.

b2) Obroza o szerokosci 1,6 cm lub
wigcej — umiesc¢ obroze miedzy
gumowa podktadka a uchwytem.

o

Przymocuj gumowa podktadke
do uchwytu. Umies¢ lokalizator
Tractive GPS w uchwycie i upewnij
sie, ze jest solidnie przymocowany.

Wszystko gotowe!
Mitego lokalizowanial

Potrzebujesz wigcej informacji?
Odwiedz witryne tractive.com/hel




KpaTko pbKoOBOACTBO
3a ynoTpeba

3apepete Bawwua

Tractive GPS Tpakep

HaTtucHeTe cTpaHniHuTe ByTOHN
€AHOBPEMEHHO 3a Aa OTKa4ynTe 6aTepl4;rra.
Cnoxete 6aTepMs| B NpeaocTaBeHOTOo 3apsagHo
YCTPOICTBO. CBETOAMOALT Ha 3apSAHOTO
yCTpOﬁCTEO e CBeTU YepBeHO Mo BpemMe Ha
aapex,aneTo.KoraTo 6aTep|4ﬂTa € Hanb/IHO
3apejeHa YyepBeHaTa CBeT/IMHa U3racea.
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Bknioyete
Tractive GPS Tpakepa

Korato noctaBute 6atepusita 06paTHO Ha
Tpakepa, TOW ce BKNOYBa aBTOMAaTUYHO.

*

BKJI/M3KJT: HatucHeTe 6yToH C 3a ® Hanudra mMpexa - HannyeH GPS
3 cekyHam. @ ® Hsama mpexa - HanuueH GPS

LED craryc: HaTucHeTe GyToH C 3a ©® @ HanwndHa mpexa - Hama GPS
1 cexkyHaa. LED Mura aBa nbTi* ©® @ Hsma mpexa - Hama GPS

WU3Ternerte npunoxeHneTo
Tractive GPS

ViaTernete NpunoxeH1eTo Tractive
GPS ot Apple App Store nnu ot
Google Play Store. CbLLo Taka Moxe
Aa noceTuTe my.tractive.com 3a aa
cneaunTe AOMaLIHUS CU NIoGUMELL.

AKkTuBuMpaiiTe Balwns
Tractive GPS Tpakep

CnepBaiiTe MHCTPyKUMUTE B NpUnoxeHneTo Tractive GPS A B C D E F G H

WM Ha my.tractive.com 3a fa akTMBMpaTe Tpakepa.
8-LmbpeHms uaeHTUhUKaLMOHEH HoMep ce »

Hamupa Ha rop6a Ha Batums Tpakep. “ %



° Mpukpenete GPS Tpakepa kbm
HalUuMiiHWKa Ha Bawusa nobumel)

a) Csanere HalmMiHWKa Ha Baluus
‘ nobrMel, 1 cnefanTe MHCTPYKUUUTe
cropeq W1pyHaTa my.

b1) WupuHa fo 1.5 cM - MbxHeTe
HaLLWIHWKa NPes [BaTa NpaBoblb/IHY
0TBOpa Ha ryMeHaTa 4acT o1
MexaH13Ma 3a 3akpenBsaHe.

b2) Wnpuna Hap 1.6 cM - nocTaseTe
HaLUWIHVMKa MexX [y NnacTmacosara
V1 ryMeHaTa 4acT Ha 3aKkpensatius
MeXaHU3bM.

o

3akayeTe rymeHara 4acT KbM
nnacTMacoBaTa 4acT Ha 3akpensaLms
MexaHnabm. 3akpeneTe Tractive GPS
Tpakepa KbM 3aKpensalLns
MexaHU3bM U ce ybeseTe, Ye Tpakepa
e 3aKayeH fobpe.

Xange aa Tpbreame!
MpusaTHo cnepene!

o Hy)xHa Bu e noseye qu)opmauun?’
MoceTeTe tractive.com/hel




Tractive GPS

SAFETY INFORMATION

TRACTIVE GPS SAFETY INFORMATION

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY

Very strong magnetic fields (e.g. transformers) should always be avoided as they may result in variations in the

transmission. Failure to follow these instructions may lead to malfunctions or damage to your Tractive GPS device.

RISKS FOR CHILDREN AND PEOPLE IN NEED OF CARE
The use of this device is not intended for people (including children) with limited physical, sensory or mental abilities or
lack of experience and/or lack of knowledge, unless they are supervised by a person responsible for thei safety or have

been instructed on the use of the device.

Note: Some countries, states or regions have laws related to location based tracking of people, animals and objects. It's
the sole responsibility of the owner and user to abide by the law and rules in the area the Tractive GPS device is used

Please switch off the Tractive GPS tracker before boarding a plane.

SAFETY ADVICE

Important: Although the Tractive GPS device is small in size, it might be too large or heavy for small or injured pets. If you
are unsure whether you can use this device with your pet, we highly recommend consulting a pet doctor or veterinarian.

BATTERY OPERATION

Your Tractive GPS tracker is operated by a rechargeable lithium-ion polymer battery. Below you wil find some advice on

the use of rechargeable batteries

- The battery of the Tractive GPS is replaceable and should only be replaced with other Tractive GPS batteries. However,

the built-in battery cell must not be removed.

- Batteries may not be disassembled, thrown into fire or short-circuited.
- Do not carry or store the battery together with metal objects that may short-circuit the positive and negative terminals of

the battery.

- Never expose the Tractive GPS device to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

- Do not charge the battery near a heat source or in direct sunlight.

- Keep the battery away from water.

- Do not drive metal objects into the battery, hit it with a hammer, or damage and crush it otherwise.
- If a battery leaks, avoid direct contact with the liquid and safely dispose of the battery.
- Keep batteries away from children and pets to prevent them from being swallowed. Swallowing may lead to burns,
perforation of soft tissue, and death. Severe burs can occur within 2h of ingestion. In case of ingestion of a cell or

battery, seek medical or vet assistance promptly.

- If the battery overheats or deforms during charging or use with the device, immediately remove it from the device or

charger and do not use it again

- In case the battery shows any signs of wear (scratches, bitemarks, etc.), dispose the battery and do not use it again
- Only use the USB cable that came with your Tractive GPS device. The use of other cables might overcharge the battery

and can lead to fire or explosion

Disregarding these instructions can cause damage and possibly even cause the battery to explode

DISPOSAL

Batteries are hazardous waste. For the correct disposal of batteries, appropriate containers are provided at
the premises of commercial battery dealers as well as local council waste disposal facilties. If you want to
dispose of your Tractive GPS device, follow the current local provisions at the time. Information may

be obtained from the local council waste disposal facility.

DECLARATION OF CONFORMITY

Directive 2014/53/EU:

Short text of the Declaration of conformity:
Tractive GmbH hereby declares that the

Tractive GPS device conforms to the fundamental
requirements and other relevant provisions of
directive 2014/53/EU.

The full text of the Declaration of Conformity can
be viewed on our website: tractive.com/doc

Technical
Function | OPeration Max. RF
Frequency Output Power
GPRS 900 TX: 880MHz - 915MHz 33dBm
RX: 925MHz - 960MHz
TX: 1710MHz - 1785MHz
PRS00 by 105mHz - 1880mrz | 0%
ISM TX/RX: 2402MHz - 2480MHz | 20 dBm
GPS RX: 1575.42 MHz

150 © m





